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METOJMUKA BUKOPUCTAHHS JEKCHYHOI'O MIAXOAY Y ®OPMYBAHHI
THINOMOBHOI MPO®ECIMHOI IEKCUYHOI KOMIETEHII

OcHosHoro memoro 0anoi pobomu € GUIHAYEHHS, OXAPAKMEPUIYEAHHA MA HAOAHHA NPAKMUYHUX HAOYHUX NPUKAAOIE
peanizayii memoodis hopmyeanus iHUOMOBHOI TeKCUYHOT KOMRemeHYil' y cmyO0eHmie MOGHUX | HEMOGHUX CheyianbHOCmel
3a 00NOMO02010 JleKcuyHo20 nioxody 3a M. Jlvioicom na npukiadi aneniticokoi mogu. CIywHUM € NUMAaHHA Ni020MOBKU
8UCOKOKBANIIKOBAHUX KAOpi8 y 8cix npogeciinux cepax, 3a axumu 30ilicHOeEMbCA haxosa nideomoexa 8 YKpaiui.
Bepyuu 0o ysazu opienmosanuii na €8pony Kypc Hawioi Kpainu, AKICHe HAGYAHH MAUOYMHIX CReyianiCmie HeModCIuge
6e3 0801100iHHs HUMU X04a O OOHIEI0 THO3EMHOIO MOBOI0, 30KpeMa MIdCHAPOOHOI anaeniticbkoto. I xoua ejice ichyloms
pobomu pizHo20 Xapakmepy HA MeMy SUKIAOAHHS THO3EMHOI MOBU 3 MEMOI0 QOpMYBaHHs MEPMIHONO2IUHOI, KOMYHIKA-
MUGHOT ma iHWUX KoMnemenyill y pospizi npogecitinoi niocomosKu, Ho8i 4acu ma HOGi NOKONIHHA CHIYOeHMI6 sumazd-
oms akmyanizayii nedazo2iyHux nioxooie i 6A3UCHUX Mamepianie 0asa iX 3aCMOCY8aHHs, Wo U CIMAlo nPooLeMor, KA
niOWMOBXHYIA A8MOPIE 00 HANUCAHHA 0aHOI pobomu. Y pamkax (axoeoi niocomoexu MaOymHix cneyianicmis MoGHUX i
HeMOBHUX NPOPeCiliHux CNpAMY8ans 010 06PAHO Po3pi3 hopMyBaHHA TeKCUYHOT Oa3U Ma ONAHYBAHHSA NAMMEPHIS | 102i-
KU MOBU, W0 BUGHAEMBCSL, 30KPEMA CI060MBOPY Md CEMARMUYHUX noie. A ockinvku nexcuynutl nioxio 3a M. Jletoicom €
BUSHANUM [ NepegipeHUM IHCIMPYMEHMOM OJiA Yb02o, Mema CMammi — meopemuyHo 0OTpYHmMysamu ma onucamu Memoou
BUKOPUCTNAHHA JEKCUUHO20 NIOX00Y NpU (OPMYEANHI THULOMOBHOT TeKCUYHOT Komnemenyii y Maubymuix cneyianicmis
y pisHux npogecitinux cpepax i Haoamu HaouHi U YIMKI NPAKMUYHI NPUKAAOU 3A60aHb 08 peanizayii yux memoois.
Y pesynomami npogedenozo namu docniodicenns 6yn0 cpopmynbo8ano 0OCHOBHT HANPAMKU POPMYBAHHS IEKCUUHOI KoMne-
menyii, po36UMKY MOBU U MOGIIEHHA CIYOEHMIB, A MAKOIC NONINUIEHHS IXHIX KOMYHIKAMUGHUX HAGUYOK 3A0JIs KPAUjO20
nAcU8HO20 CHPUUHAMMA (POYMIHHA) NOGIOOMAEHb | MEKCMIE | AKMUBHO20 BUKOPUCTNAHHA (8UPACEHHS BNACHUX OYMOK)
eleMenmi6 MO8U, Wo BUBHAEMbCS, CMBOPEHO CUCEMY 3A680aHb, HABEOEHY 8 AKOCMI NPUKIAdy, wo 3a0iloms ONUCAHI
memoou. Taxodc 6yn0 006e0eno egpekmugHicmsb i RPAKMUYHY KOPUCTb 3ACIMOCY8ANHS Came IeKCUYHO20 RIOX00Y 3 MEmoio
00csIcHeHHs NOCMABeHUX Yinell HaguanHa. Takxum YunoM 80an0Cs GUPIUUMU HU3KY Ne0a202iYHUX 3a80aHb i CMeopumu
dyHoamenm 0na 11020 NOOANBULOZO BUKOPUCIAHHA Nedaz02amu, AKi 3alMaromvcsa UKIAOAHHAM [HO3eMHOI MO8U O/is
CmyO0eHnmie pisHux npogecitinux cnpsamyeats.

Knrouosi cnosa: nexcuunuil nioxio, 1eKCUUHa KOMNEMeHMHICMb, NPOPECIlina TeKCUKa, haxoea MepmiHoN02IsL, Memo-
OuKa HA8UAHMSL.
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METHODOLOGY FOR USING THE LEXICAL APPROACH IN THE FORMATION
OF FOREIGN LANGUAGE PROFESSIONAL LEXICAL COMPETENCE

The main topic of this paper is to identify, characterize and provide practical illustrative examples of the implementation
of methods for formation of foreign language lexical competence in students of linguistic and non-linguistic specialties
using the lexical approach by M. Lewis on the example of the English language. The topic of training highly qualified
personnel in all professional fields for which professional training is carried out in Ukraine is substantial. Considering
our country s Europe-oriented course, high-quality training of future specialists is impossible without mastering at least
one foreign language, in particular international English. And although a variety of works on the topic of teaching
a foreign language with the aim of forming terminological, communicative and other competencies in the context of
professional training already exist, new times and new generations of students require the updating of pedagogical
approaches and materials to serve as the base for their application, which has become the issue that prompted the authors
to write this paper. As part of training of future specialists in language and non-language related professional areas, the
section of formation of a lexical base and mastering the patterns and logic of the studied language, in particular word
formation and semantic fields, was chosen. And since the M. Lewis s lexical approach is a recognized and proven tool
for this, the aim of the article is to theoretically substantiate and describe the methods of using the lexical approach in
formation of foreign language lexical competence in future specialists in various professional fields and to provide clear
and illustrative practical examples of tasks for the implementation of these methods. As a result of our research, the
main directions for forming lexical competence, students’ language and speech development, as well as improving their
communication skills for better passive perception (comprehension) of messages and texts and active use (expression of
their own thoughts) of elements of the studied language were formulated; a system of tasks, given as an example, using
the described methods has been created. The effectiveness and practical benefits of using precisely the lexical approach in
order to achieve the set educational goals was also proven. Thus, it was possible to solve a number of pedagogical tasks
and create a foundation for further use by educators who teach a foreign language to students of various professional fields.

Key words: lexical approach, lexical competence, professional vocabulary, professional terminology, teaching
methods.

IMocTranoBka npo6aemu. PopmMyBaHHS 1HILIOMOB- I cyrreBa ponp 1HIIOMOBHOI KOMIETEHI],

HOITIpodeCiiiHOT TEKCUIHOT KOMIICTEHIII1 € HAraIbHUM
MUTaHHSIM Cy4acHOTO CBiTy. | 1715t Tor0, a0 iTH y HOTY
3 YacoM miobaizamii, cTyneHTaM OyIb-sKUX CIIelli-
aIBHOCTEH 1 CIIpsIMyBaHb Oy/1e KOPUCHO 3aCBOITH ITPO-
(heciliHo-opieHTOBaHY crienu(]iuHy JEKCHKY iHO3EeM-
HOI0O MOBOIO, 30KpeMa MIKHApOIHOIO aHINIIHCHKOIO.

Hacammepen BBakaeMO BaXJIMBUM IiAKpec-
JUTH aKTyaJIbHICTb BHMBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH 3
TOYKH 30py (axoBOi MiATOTOBKU. Tak, HaNpUKIA,
H. B. I'mymanwuns Biamidae, mo y CydacHHX yMOBax
KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHICTh CIIeIliaricTa aBialliitHoi
cdepu Ha PUHKY IpaLli 3aJIeKUTh BiJ HOro 31aTHOCTI
OBOJIOJIIBATH HOBUMH TEXHOJIOTISIMH, JIETKO aJamTy-
BaTUCs JI0 3MIHHUX YMOB TIpaili, mpodeciiHo opieH-
TyBaTHUCs B 1HPOPMALIHHUX MMOTOKaX Ta MOCIYTOBY-
BaTHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO ¥ (paxoBOMY CIIJIKyBaHHI
(Unymanaunns, 2016: 47).

AxTyaapHI IMTaHHS rymaHiTapHMUX Hayk. Bui 69, tom 2, 2023

3BICHO, CTOCYEThCS KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI Yy
Cy4acHOMY CBITI iHTepHAI[iOHaJbHOI 1HTerpamii i
TEXHOJIOTI HE TUTbKU B aBiamiiHil cdepi. [HPOp-
MalIliifHi TEXHOJIOT11, MAapKETHHT 1 pekiama, hiHaHCH
Ta OaHKIHT, MEAWIIHA W OXOpOHa 3I0POB’A, Mii-
MPUEMHHIITBO BiJl MAJOTO JIO BEJIHMKOTO, TYPHU3M —
e JUIIe HEeBEeIWYKHH 3pi3 YCiX cIenianbHOCTEH,
Ie, 100 KPOKyBaTH B HOTY 3 4acOM, MailOyTHbOMY
CITEIIaTICTy KUTTEBO HEOOXiTHO OBOJIOITH 1HO3EM-
HOIO MOBOIO, 0COOJIMBO aHIIIHCHKOIO, 1[0 € MOCTOM
KOMYHIKaIlii Ha CBiTOBOMY piBHi.

[Ipore, MeTOIM HAaBYaHHS IHO3EMHOT MOBH TaKOXK
noTpeOyloTh MOCTIHHOT akTyamizamii, abu mijia-
IITOBYBAaTHCh ITiJl HOBI IOKOJIHHS CTYAEHTIB 1 HOBI
oOcTaBHHM SIK y cdepi OCBiTH, Tak 1 y cBiti. | He
TUTBKH METOIH, aJ’Ke Y KOXKHIiH npodeciitniit chepi
MOBA HE CTOITh Ha MicCIli: 3’SBISETHCS HOBA TEPMi-
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HOJIOTisl, TIOHSTTS, BUPa3H, SBUIA — yCe 16 He0O-
XiIHO MallOyTHHOMY CHEUialliCTy AJIS SIKICHOTO OBO-
JIOJIHHSI iHO3€MHOI0 MOBOIO. ToMy Jist popMyBaHHS
IHIIOMOBHOT  TTpodeciiHOl KOMIETeHIil MocTae
3aBIaHHSA OCYYacCHCHHS METOIIB i MarepialliB s
OTIaHYBaHHA CTyIeHTaMHU HEOOXiTHUX 3HAHb i HABU-
YOK, YUM 1 3yMOBJICHA aKTyaJbHICTh JaHOi POOOTH.

AHaniz pocaimkenn. [IpoGiaemoro HaBuaHHS
IHIIOMOBHOT JIEKCHKH Ta (OPMYBaHHS JIEKCHYHOI
KOMIICTEHIII] Y CTYyJACHTIB MOBHUX 1 HEMOBHHX CITEITi-
aJIbHOCTEH 3aiiMaiics 0araro BITYM3HSIHUX BUEHHX,
cepen akux: O. II. 3enencrka, B. A. Bonnapenko,
O. O. AmicimoBa, B. I Tepeuyk, 0. B. I'marke-
Buy, P. FO. MaprunoBa, O. b. TapHomonbcbkuii,
C. B. llepna, O. b. bognap Ta in.

Ho Toro x y KoxHIA TpodeciitHiii ramy3i 1me
MUTaHHS JOocTikeHo 3 (axoBoi Touku 30py. Tak,
HaNpPUKIAA, JOCTIDKSHHAM NpOOIeMaTHKH W METo-
JOJOT1l BHKJIaJAaHHS 1HO3€MHOI MOBH 1, BIAMOBIIHO,
JICKCUKH 3aliMaJIMCh TaKi BUCHI Y PI3HUX Taly3sX:

— HayKoBO-TexHiuHa: JlochmipkeHHIME MpoOiemM
TEepPMIiHOJIOTIi TPUCBIYCHI HaykoBi poboTH B. 1. Kapa-
0an, M. A. XKoeTo6Oprox, JI. O. CumoneHko, A. B. Kpu-
skaniBcbka, T. 1. TTaneko, 1. M. Kouan, 3. 178 Kynpu,
I0. A. 3aruuii Ta in;

— mapketunr: T. M. Kpasuenko, I. 1. Bperxo,
1. 3. boniko, M. M. 3abamrancekuii, C. I. BoBuaH-
CbKa Ta 1H;

— exoHomika: B. O. XKynkescobka, }0. O. Cemen-
uyk, JI. 5. JIuuko Ta iH;

— apiamis: O. B. Kosryn, P. H. Makapora,
I'. C. Iamenko, B. B. ITigens, T. B. TapHaBchKoi Ta iH;

— mopcekuii ¢utoT: 1. O. JleonTrera, . O. 3aii-
uesa, . O. Psgbuayxk, H. I. Crpoenko, A. B. Karpuu,
C. JI. Bapcyk Ta iH.

Mera crTarTi — TEOPETUYHO OOTPYHTYBaTH Ta
OIMKCATH METOM BUKOPUCTAHHS JIGKCUYHOTO MiIXOAY
pu (OpMyBaHHI 1HIIOMOBHOI JIEKCHYHOT KOMITETEH-
mii y MaitOyTHIX CITEIiallicTiB y pi3HUX MpodeCiHHnX
ctepax (y TOMy YHCITi HEJIHTBICTUYHHX ) 3 HAIAaHHSIM
HAOYHHMX 1 YiTKAX MPAKTUYHUX MPHUKIIAIIB 3aB/IaHb.

Buknaa ocHoBHoro marepiamy. OCKiNbKH IIeH-
TpaJIbHE MICIIe Y Hallliii poOOTI MOCiIa€e JIEKCUIHUM
maxig 3a M. JIproicoM, MH BBa)Ka€EMO HOILIJILHUM
PO3IITHYTH caMme HOTOo MOHSATTS, JIIHTBICTHYHO-TICH-
XOJOriuHuil 0a3Mc 1 OCHOBOMIOJIOXHI JIIHTBOAUIAK-
TAYHI METOIH, SKi MH OyIeMO 3aCTOCOBYBAaTH IIi3-
Hillle Ha MPAKTHIII.

JlekCMYHHUI MiAXig y BHUKJIaJaHHI MOBH IOXO-
IUTH BiJl TIEPEKOHAHHS, IO OyAiBETPHUMH OJIOKaMHU
BHBYCHHA MOBH Ta CIIIJIKYBaHHS € HE TpaMaTHKa,
(hyHKII{, TOHATTSA YM SKACH iHIA ONWHUII IUIAHY-
BaHHs Ta HaBYaHHS, a JIEKCHKa, TOOTO CJIOBA Ta CJIO-
BocnonyueHHs (Richards, Rodgers, 2001: 132).

Tak BioMa aMepHKaHCbKa METOIMCTKA, aBTOP
KUTPKOX METOAWK BHUKIAJAHHSI aHIIINCHKOI MOBHU
gk iHozemHoi, Jlianma JlapceH-®Ppimen, 3a3Hadana,
110 3apa3 JIFoIX HabaraTo OLIbIIE YCBIIOMITIOIOTS, IO
MOBa, X04a 1 4aCTKOBO KEpOBaHA MpaBUIAMH, CKJIa-
JAEThCS 3 Pty Jiekcukaiizopanux ¢pas (by the way;
have a nice day), i JIekCHKaIi30BaHUX OCHOB pEYeHb
(I am very sorry to hear that...; I’d like to...; How
about...) (Ancker, 1999: 6).

Sk Oauumo, med Miaxim CHOpPsSMOBaHUN came
Ha po3rs] OyaiBebHUX OJOKIB MOBU — JIEKCHY-
HHUX ONOKIB. 3BiCHO, 0€3 IIEKCHMKH MOBa HEMOX-
nWBa, 1 mMed MmiaxXig poOWTH akIeHT caMme Ha HiH,
a OTXKe BiJlirpae mpsaMmy poib y (hopMyBaHHI JIeK-
CUYHOT KOMIIETEHTHOCTI cTymeHTiB. [[ns Oimbmioi
TOYHOCTI HABEJIEMO BU3HAUYCHHS JICKCUYHOT KOMIIE-
TEHTHOCTI SIK TaKol.

YV 3aranbHOEBPONEHCHKIX PEKOMEHAIISNX 3 MOB-
HOI OCBITH JIGKCHYHA KOMIICTCHTHICTH (KOMITETEH-
Iis) — Ile 3HaHHS 1 3/[aTHICTb BUKOPHCTOBYBATH
CIIOBHUKOBHH 3aItac, BOHa CKJIAJIAEThCA 3 JIEKCHYHUX
(crifiki BUpa3u, OTHOCIIBHI (JOPMH) Ta TPAMAaTUYHUX
(3aliMEHHMKH, YacTKH, CIIOMYYHUKH, MPUIHMEHHUKH)
enemenTiB. (Hikomaesa, 2003: 108).

OBOJIOMIHHS JIGKCHKOIO € KIIOYOBHM (DakTopoM
OBOJIO/IIHHSI MOBOIO, alle TIPOCTO 3aramM sSTaTH CJIOBa
Oyze 3amano — iX MOTpPiOHO BMITHM MPaBUIBHO M
JIOPEUYHO BUKOPUCTOBYBATH.

Sk Bimmivae Kpictina baperri, iekCHUHUH miaxia
OyB 3ayMaHUl SIK HAMKPAIIUN OITKC IMPOTIECiB 3aCBO-
€HHSI MOBH, SIKUI1 Ha/Ia€ YIHSAM IHCTPYMEHTH IIJIS PO3-
MIIIEHHS «BiAMOBITHUX CiB Y BiIOBITHUX MICITX»
(Bareggi, 2006: 2).

Takuii onuc JEKCUYHOTO MIIXOAY € OyXe BIydY-
HUM, a/DKe B caMili Moro KoHIemiii OepyThCs 10
yBard HE TIIBKHA CIJIOBA, CIIOBOCIIONYYCHHS Ta I
(dpasu, aje it KOHTEKCT, IKUM BOHH oOpamiteHi. Takum
YUHOM MOYKHA JII3HATUCH HE TUTBKY TpsSMe 3HAYCHHS
UX JIEKCUYHUX (parMeHTiB, ajge ¥ 3po3yMiTH IXHE
3HAYCHHS Y KOHKPETHOMY BHIIaJIKy BUKOPHUCTAHHSI.
BoHo Moxke OyTH OiIBII TOYHUM ISt OKpeMoi cdepH,
HanpuKiIaa mpodeciiHol; MaTH CTHIIICTUYHE 3a0apB-
JIEHHSI BIMOBITHO J0 TEKCTY 3 Ii€i cepy Ta Iibo-
BOi aynuTOpii; 1 HAaBITh MOXE YTBOPIOBATHCS HOBE
3HAYEHHS came JUIs [[bOTO BUTIAJIKY.

TakuM 4YMHOM, BHUKOPUCTOBYIOUM JIEKCUYHHU
MiIX1d, CTYICHT MOXE BHBYATH HOBI CJIOBa, CJIIOBO-
CITONTyYeHHs, Pppasw Ta iH. 3 iX 3HAYCHHSIM Y Pi3HUX
KOHTEKCTaX, PO3YMIIOUM caMe CEHC IUX JEKCHYHHUX
¢bparMenTiB (aHiX JHIIe iX IPAMUI epekiaz), IXHIO
POJb Yy TOMY YHM IHIIOMY pEeYeHHi y pi3HHX cdepax i
CTHJIIX MOBJICHHS, 110 PO3BUBAE SIK MTACHBHE Kpallle
PO3YMIHHS CHTyalliif, TaK 1 aKTHBHE BUKOPHCTaHHS
X JIEKCHYHUX OJOKiB y BIACHOMY MOBJIEHHI M
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TEKCTaX Ta HaBiTh IX IHAMBImyaizamis — OyayBaHHS
BJIaCHUX OJIOKiB 32 BUBYCHUMH NaTTEPHAMHU.

VY naniiit poOoTi MH XOTUIM O PO3MISHYTH UEH
TIHOOKHIA Map MOXKIUBOCTEH came y po3pisi mif-
TOTOBKH KBaTi(hiKOBaHMX KaApiB y Pi3HHUX Ipode-
ciiHuX cepax Ha MPUKIAI BUBYCHHS aHTIiHCHKOT
MOBHU SIK 1HO3EMHOI.

P03BUTOK JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI CTYIIEHTIB
3a JIOTIOMOTOIO JIEKCHYHOTO MiIX0Ly MOXKe 3I1HCHIO-
BaTucs y pizuuii cnocid. Cepen METOIB, sIKI MOXKHA
e(heKTUBHO 3aCTOCOBYBAaTH JUIS AOCATHEHHS BKa3aHOT
METH, MU BU3HAUMIH Ta CHOPMYITIOBAITH TaKi:

1. PoGoTa 3 aBTeHTUYHUMU BYy3bKO-CIIeLiai30Ba-
HUMH TeKcTamu. Lle BKiIro4ae YuTaHHs i ay/iitoBaHHsI
Ha PIBHI IOYATKOBOTO ITACUBHOTO CIPHUHHATTS Ta
MMACHMO 1 TOBOPIHHS Ha O1JIBII MTI3HHOMY €TaITi aKTHUB-
HOTO 3acTocyBaHHsA. Ha 1mipoMy eTarmni ciiff 3a0X0dy-
BaTH CTYICHTIB BU3HAUaTH Ta BiAMIYaTH KIIOYOBY
JIEKCHKY Ta BUPa3H, SIKI BOHU 3HAXOIATh Y TEKCTaX,
MICJIsL YOTO 3allyyaTd Y4HiB O OOrOBOPEHHS CaMuX
TEKCTIiB, & TAKOXX 3HAYEHb TUX YH IHIIMX JIEKCHYHUX
(hparMeHTiB K 3 TOUYKH 30PY TIYMa4CHHS BiIITOBITHO
JI0 TaITy3€BOTO CIIOBHUKA, TAK 1 y KOHTEKCTI.

2. JlochimkeHHS eTHMOJIOTIT JIeKCHKHU. J[o 1Iboro
MYHKTY BXOAWTH BU3HAUCHHS IIOXOIXKEHHS Ta CIIOCO0Y
TBOpeHHs ciiB. Tak MoxHa oOparH mpodeciiHuit
TEPMiH 3 TEKCTY Ta MOMPOCUTH CTYIEHTIB CTBOPHUTH
CXEMY, 1110 BKJIF0YaTUMe IOXOJKEHHSI CJI0BA Ta ITOX1AHI
BiJl HHOTO. TaKoK XOPOIIIOIO MPAKTUKOI Oy[e BHKO-
PHUCTOBYBATH L CJIOBA B PEUEHHSIX Y1 00rOBOPEHHSIX.

3. Amnani3 ¢pparMeHTiB. Y Mexax 1aHOTO METOLY
MOYKHAa TPEJCTABUTH YW TOMPOCUTH CTYICHTIB
caMHX BHUIIIUTH 3arajbHOBXKHUBaHI y Tmpodecii
CIIOBOCIIOJIYYCHHSI YU BHpa3h, OOTOBOPUTH iXHE
3HAYEHHS Ta BUKOPHUCTATH y BIACHOMY MOBIIEHHI
LOUIIXOM CKJIaJaHHS pedeHb 4 ToBoOpiHHA. Crix
TaKOX 320XOTHTH CTYJACHTIB 3HAWTH iHIII BapiaHTH
CHIBCTaBIIEHb WX CJIB YU CIPOOYyBaTH CTBOPUTH iX
CaMOCTIHHO, TAKUM YHHOM PO3IIMPIOIOYH JICKCHYIHI
TOPU30HTH Ta PO3BHBAIOYY TBOPYE MUCIICHHS B PaM-
Kax JIoriku npogeciinoi cdepu.

4. lurepaktuBHi irpu mo pomsax. Curyamii ajs
MpeACTaBIeHHs 0akaHO OpaTu JKUTTEBI Ta Taki, IO
CTOCYIOTbCS 0€3M0CepeIHbO TPAKTHYHOTO ACIIEKTY
mpodecii. Y mpomeci CTyACHTH MaloTh 3aCTOCOBY-
BaTH BUBYEHI JIEKCUYHI (hparMeHTH 4¥ 3aBYACHO M-
TOTOBJICHUH CIIMCOK CJIiB 1 BUPa3iB.

5. Jlekcuuni acouianii. B pmaHomy Bumagky
OepyThCsi CiiOBa, TOB’sA3aHi 3 Tpodeciero, Ta J0
HUX CTyACHTAM IOTPiOHO MimiOpaTH cloBa-acolria-
mii. TakuM MO3KOBHM IITYpPMOM Ta OOTOBOPEHHSM
MOTITUOIOEThCS SIK PO3YMIHHS OKPEMHUX acCIeKTiB
npodeciiinoi cdepu, Tak i PO3MIUPIOETHCS JICKCUY-
HUU 3armac.

6. Iarenekr-kaptu. e MOXyTh OyTH SIK MPOCTi
KapTH CIIiB 13 CHHOHIMAaMH Ta aCOIiaIlisIMHU, TaK 1 O1LTBII
CKJIaJHI CXEMHM 3 ETHMOJIOTIE€I0 CJiB, aHTOHIMaMHU,
CEeMAaHTUYHUMHU 3B’SI3KaM{, NPUKJIAJAMH Ta HaBITh
Bi3yaJbHUMH acomiarissMu. Takok CIOM BBaXKAEMO
32 MOMKJIMBE BKJIIOUUTHU €JIEMEHTU TEXHIKU €]l FOTelH-
MEHT, HampuKJaJ] CTBOPEHHS CIiB 3 OyKB IHIIOTO
CJIOBA, IIPH IIbOMY JOTPUMYIOUUCH (haxOBOT TEMaTHKH.

7. Ilporpamu Ta mryuHuil intenekr. He MoxkHa
ITHOpYBaTH TEXHOJOTIYHHUN NPOrpec, TOMY OIHHM
i3 METOJiB MU BBa)KQEMO BUKOPHUCTAHHS CIIEIialib-
HUX [IPOTPaM U BUBYCHHS CIIIB, a TAKOXK, IO BaX-
TUBIIIE, ITYYHAA 1HTEIEKT, SKUH Ha CHOTOMHINTHIN
JeHb 34aTHUH CTBOPIOBAaTU TEKCTH Ha 3a/laHi TeMH
Ta 3 BUKOPUCTaHHSAM 33JaHUX JIEKCUYHUX OJUHHUIb.
Bceyneped mo0oroBaHHSM TEaroriB Il TEXHOJOTIsS
MOKe OyTH KOPHUCHOIO JUISI BUKOPUCTAHHS y HaBallb-
HOMY IMIpoIleci camMe SIK JOTOMIKHHUHA i1HCTPYMEHT,
MIPOMDKHHN eTarl. 3a JOTIOMOTOI0 HLOTO SIK BHKIIA-
Jad, TaK 1 cami CTyAEHTH 3MOXXYTh CTBOPIOBaTU TEK-
CTH JUISI IOBTOPEHHS Ta KPAIIOTro0 KOHTEKCTYaJIbHOTO
3aCBOEHHS JIEKCHKH, a TaKOXX TEMH I 0OTOBOPEHb
Ta HaNpsIMKH pOOOTH 3 JIEKCHKOIO.

8. Peanpna mpaktuka. | HapemTi, BKkpail Kopuc-
HUM Oyze 3a0X0UyBaTH CTYIACHTIB IO PEaIbHOI B3a-
emoxii 3i cdeporo uepe3 KoH(epeHIi, cemiHapw,
MaiicTep-Ki1acu Ta iHIUI MOAii, MOB’s3aHi 3 iXHBOIO
MaiiOyTHBOIO Mpodeciero, MO MPOBOAATHCS 1HO3EM-
HOIO MOBOIO, IO BHBYA€ThCSA. Tak BOHU BCECTOPOH-
HBO TIPAIFOBATUMYTH i3 JIGKCHKOIO, PO3MIMPIOOYH
CBOIO KOMITETCHIIIFO K Ha PiBHI CIPHHHSITTS, TaK 1 Ha
PiBHI BUpa)XeHH BIaCHUX JYMOK, CTAaBJICHHS [IUTAHb
4y 00roBOpeHHs crieU(IYHUX TEM.

[Tepuuii MmeTo € 023010 BCHOTO MPOLICCY HABYAHHS
3a JIOTIOMOTOIO JIEKCHYHOTO MiAX0ny, GyHIaMeHTOM
IUI II0YaTKOBOTO 3aCBO€HHS Ta IOJAJIBIIOTO Bil-
MIpaIfOBaHHA JIeKCUKH. [[ist fioro peamizariii MOXyTb
3aCTOCOBYBATHCSl aBTEHTHYHI (paxoBi kepena piz-
HOTO XapakTepy Ta GOpMH Mojadi, HalpUKIaL: cIie-
mianpHa JliTeparypa mpo AOCSTHEHHS y cdepi, Hay-
KOBI TyOmikailii, HOBMHM Ta iH(pOpMAIiifHI CTaTTi,
JIOTIOBi/II Ta 3BiTH, BeO-CalTH, IHCTPYKIIii, FOPHIAIHI
JIOKyMeHTH, (haXxOBi )KypHaJH Ta iH. Yce Iie € 3araib-
HUMH OCHOBOIIOJIO)KHUMH MatepiajlaMy He3aJIe)KHO
Bix mpodeciiiHoi cdepu MarOyTHIX cIIemiaicTiB.

Mu oOpanu Jexinbka HayKOBHX IyONikalii Ta
HOBHH 3i c(ep MapKeTHHIY, MEJIWIIMHK Ta TeXHid-
HOI Taiy3i Mg IEMOHCTpAIii TPaKTHIHUX PEKO-
MEHJALI [Iof0 BIpaB Ha 3aCBOEHHS JIEKCHYHOTO
Marepiaiy 3a JOIIOMOTOI0 JIEKCHUYHOTO MiAXOMy JUIS
MaiOyTHIX cremianictiB. HacTynHi BopaBu € mume
JSIKAMU 3 TPHUKIAIB pealizaiii JaHOro MiIXOAy
IIpH BUBYEHHI 1HO3EMHOi MOBH Ta HE OOMEXYIOTb
0077aCTh 1 MOXKITMBOCTI MOTO BHKOpPHCTaHHSA. Bimrmo-

266

AKTyaspHI IMTAHHS ryMaHiTapHMX HayK. Bui 69, tom 2, 2023



Macaosa A, Myapmana C. MeToAMKA BUKOPUCTAHHS AGKCUIHOTO IIAXOAY V GOPMYBaHHI 1HITOMOBHOL...

000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000cscsesesesesssssscscscscsesnsosnsse

BiJli Ha 3aB/IaHHS TAKOX HE € OOMEXYIOUHMH 3 TOUKH
30py KPEaTUBHOTO MiIXOAY CTYACHTA.

IIpuknanu 3aBaHs:

3anauns 1. 1) ¥ cmammi Improving Hydraulic
System Energy Efficiency With High-Performance
Hydraulic Fluids (Quilumba et al., 2014) 3uaiioimo
YCi C10BOMBIPHI (hopMU HACTYRHUX CTLiG:

1. mold; 2. hydraulic; 3. efficiency; 4. transmit;
5. lube; 6. inject; 7. indicate; 8. operate; 9. mechanic;
10. plastic.

Bionosgioi:

1. molder, molding, molded;

2. hydraulics, hydraulically, electrohydraulic;

3. efficient, inefficiency, efficiencies, energy-
efficient, high-efficiency;

4. transmission, transmitting;
lubricant, lubricants, lubrication;
injection, injecting;
indicated, indicates, indicator;
operation, operations, operating;

9. mechanism, mechanical, mechanically;

10.thermoplastic, plasticating.

2) llonoenims 3HatioeHi popmu nacHumu 3a 102i-
KOIO CI0BOMBOPY 3HAUOEHUX.

Bionosioi:

1. moldings, molders;

2. hydraulical, electrohydraulics, electrohydrauli-
cal, electrohydraulically;

3. efficiently, inefficiently;

4. transmissions, transmitted, transmitter, trans-
missional, transmissionally;

5. lubing, lubricants, lubricating,
lubricational, lubricationally;

6. injections, injected, inject, injectional, injectio-
nally, injector;

7. indicating, indicators, indication, indications,
indicational, indicationally;

8. operating, operational, operationally, operated,
operates, operator, operators;

9. mechanics, mechanisms;

10.thermoplastical, plasticate, plasticated, plasti-
cator, plastication, plasticational.

e 3aBaaHHs cripsiMOBaHe, IEPII 3a BCE, Ha 3aCBO-
€HHS CTYJICHTaMH CIIOCOOIB CIIOBOTBOPY 3 BUKOPHC-
TaHHSIM TIpedikciB 1 Cy(ikciB, a TaKOX PO3BUTOK
YMiHHSI BU3HAYUTH KOPiHb CJIOBA, IO JOMOMOXE 1M
y pO3yMiHHI OUTBII CKIIAHHUX CIiB, PO3KIAAI0YU 1X
Ha MOp(EeMH, TAaKUM YMHOM pPO3BHUBAIOYH HABHUYKU
MOBHOTO aHaJi3y Ta pO3yMiHHS MPOYHUTaHOTO. BoHO
TaKOXK PO3IINPIOE CIIOBHUKOBHI 3artac i BMiHHS HUM
KOPHUCTYBATHCh, aJKe CTYIACHT He TUTbKH Oy/e 3/aTeH
po3uIdpOBYBaTH 3HAYCHHS BEIUKUX CIOBOTBIPHHUX
KOHCTPYKIIii, ajge ¥ CTBOPIOBATHU BIACHI, HaJAIO4U
CBOEMY MOBJICHHIO OiJBIIOT TOYHOCTI Ta BUPA3HOCTI.

i AN

lubricated,

3aBnannsn 2. Y cmammi Relationship management
through social media influencers: Effects of followers’
awareness of paid endorsement (Dhanesh, Duthler,
2019) 3naiidime yci MOJNCAUBI CIOBOCHONYHEHHs Mda
@dpazu 3 BUKOPUCIMAHHAM HACMYNHUX CAI8 [ IX nOXIO-
HUxX ghopm.

1. advertise; 2. market; 3. brand; 4. goal; 5. per-
suade; 6. relation; 7. sponsor; 8. influence.

Bionoegioi:

1. advertisement/marketing agent, covert forms
of advertising, embedded advertising, native adver-
tising, advertising recognition, hidden advertising,
advertising transparency;

2. advertisement/marketing agent, covert marke-
ting, influencer marketing, stealth marketing;

3. brand familiarity, branded content, perso-
nal brand, personal branding, promote their brands,
consumer brand awareness, media brand;

4. achieve goals, meet their own goals, pursue
their own goals;

5. attitudinal persuasion, cognitive persuasion,
persuasion knowledge, persuasion tactics, persuasion
strategies, persuasive intent, persuasion attempts;

6. buildingeffectiverelationships,buildingstrong
relationships, establish a relationship, organization-
public relationship, public relations, relationship
maintenance strategies, maintain relationships,
relationship management theory, relationships can
be maintained, influencer-follower relationship,
media relations, relationship quality, disclosure
on relationships, positive correlation, influencer’s
relatability;

7. sponsoring organizations, sponsored articles,
sponsored content, sponsored posts, sponsorship dis-
closure, sponsored products;

8. social media influencers, beauty influen-
cer, influencer marketing, influencer-follower rela-
tionship, micro influencers, influencer’s relatability.

BunnmBaroun 3 3aBganus 1, maHa BmpaBa TPOXH
MiIBUIIYE CKIQHICTh, aJDKE BUMArae BiJ[ CTyICH-
TiB HE MPOCTO 3HAWTH (OPMH CIIOBa, ajle W 3Mic-
TOBHI BHpa3W, JEKCHYHI (parMeHTH 3 iX BHUKO-
pucTaHHAM. TakuM 4YHHOM MOXKHAa PO3BUTH Y
CTYIIEHTIB pO3Mi3HABAaHHS IATTEPHIB, CTATINX BUPA3iB
Y1 CIIelliali30BaHUX CIIOBOCIIONYYEHb, XapaKTepHUX
I TIeBHOI mpodecii uu ramysi, 306aratutu iXHIN
JIEKCUKOH 1, BIATIOBITHO, ITONIMIIIUTH KOMyHIKaTUBHI
HaBUYKH, 30Kpema Qaxosi. OkpiM 1BOro, po3BU-
BA€THCSI KPUTHYHE MHCIICHHS CTYICHTIB 3aBASKH
aHalli3y TeKCTy i BU3HAUEHHIO CaMe THX JIEKCHUY-
HUX OJIOKIB, II0 HECYTh y cOO1 KOHTEKCTyallbHUI Ta
OKpEMHH CEHC, Bi3HAYAIOTHCS IMMOBTOPIOBAHICTIO I
JIOPEYHICTIO, TOOTO CHpaBi € IMITICHUMHU JEKCUY-
HUMH (QparMeHTaMu.
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3agnanns 3. V cmammi lliac Vein Compression
Syndrome in an Asymptomatic Patient Population:
A Prospective Study (Cheng et al., 2017) 3naiioimo
acoyiayii 00 HACMYNHUX CiB.

1. vein; 2. artery; 3. blood; 4. symptoms; 5. exami-
nation; 6. treatment.

Bionosioi:

1. Iliac vein compression syndrome, May-Thur-
ner syndrome, Cockett syndrome, inferior vena cava,
chronic venous compression, iliofemoral, varicose,
vascular diseases, occlusion, dilation;

2. coronary heart disease, blood flow velocity,
occlusive lesions, hypertension, hypertrophy, right
iliac artery, chronic arterial pulsations, stenosis;

3. thrombosis, blood flow velocity, hemodyna-
mic, coagulation function, coagulation dysfunction,
prothrombin time, activated partial thromboplastin
time, thrombin time, fibrinogen, platelets, D-dimer,
diabetes, hyperlipidemia, clot;

4. clinical, swelling, edema, varicose, hyperpig-
mentation, ulcer, asymptomatic, pulmonary embo-
lism, acute;

5. ultrasound, computed tomography, patient,
scanning, proximal, distal, diagnostic criterion,
follow-up, medical records, Cox regression ana-
lysis, statistically significant, correlation, autopsy,
retrospective research, novel findings, evaluation
of parameters, univariate and multivariate;

6. catheter-directed thrombolysis, percutaneous
transluminal balloon angioplasty, stent implantation,
favorable curative effect, endovascular technology,
primary, preventative, anti-coagulation therapy, clot
removal.

Ls BopaBa HamiyieHa Ha JOCIHIIKEHHS CTyHEH-
TaMH JIGKCUKO-CEMaHTUYHUX TIOJIiB, PO3MIMPIOIOYH
CBOE PO3YMIHHS 3B’SI3KIB MK €JIEMECHTaMHM JICKCHUKH.
Bona po3BuBae TBOpUYe ¥ JOTiYHE MHCIEHHS OIHO-
YacHO, 3alTy4aloud JI0 aKTHBHOTO PO3MiPKOBYBaHHS
HaJ MOXJIMBHMHU Pi3HOMAaHITHUMHU BiJHOIICHHSIMHU
MDK JIKCHYHHMHU (pparMeHTaMH Ta iX AOPEYHIiCTIO.
TakuM YHHOM, IOB’SI3YIOUM Pi3HI SIBUIA, MOXHA
OTpUMATH TMPEIMETHI 3HAHHS, 3aIMOMTHCH Y KOH-
KpeTHy cdepy 3 1l TepMIHOJIOTIE Ta crenudikoro
BUP&KEHHS W TONIMIIUTH 1i pO3yMIHHS 3CEpeAHHU,
a TaKoX 3aJy4YHTH CTYIEHTIB J0 MIKIMCUUILIIHAP-
HOTO HABYAHHS, OB’ I3yFOYH CJIOBA 3 PI3HUX rany3e
3HaHb. Yce 1I¢ PO3BUBAE€ HABUYKH CTYACHTIB 10 KOH-
HEeNTyalbHOTO OCMHUCIICHHS JICKCHYHOTO Marepiaiy,
IO TiIBOAWTH HAC 0 HACTYITHOTO 3aBIaHHS.

3agnanna 4. 3 suxopucmaHHAM ~cmammi
Relationship management through social media
influencers: Effects of followers’ awareness of paid
endorsement (Dhanesh, Duthler, 2019) cmeopimo
inmenexm-kapmu 015 HACMYRHUX CI8:

1. influence; 2. marketing.

Bionosgioi:

Puc. 1. InTenexkr-kapra s ciaosa “influence”
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Puc. 2. InTenexT-kapra 1Js cioBa “marketing”

3amada i€l BIpaBH MOJATAE Y PO3BUTKY KOHIIEH-
TYyaJIbHOTO PO3YMIiHHS JIEKCHKH, BPaXOBYIOUH Pi3HI
BHMIpH Ta acoliaii, MoB’sA3aHi 3 IIEHTPAIbHUM
MOHSTTAM. BoHa BUMarae TBOPYOTro ImiIXOMy IO THITY
00paHoi 151 iHTeNeKT-KapTH iH(opMarii Ta opraiza-
HIHHUX HABUYOK JIJIsi TPAMOTHOTO ii po3TallyBaHHs, 3
YOTO BHIIMBAE ACTIEKT aHAJTITHYHOTO MHUCICHHS IS
BiIHAXOMKEHHS B3a€EMO3B’S3KIB MK IIPEACTaBIIC-
HUMU 00’ ekTaMu. TakuM YMHOM, JJaHa BIIPaBa BKJIFO-
Yyae MeTali3HaHHs, OCKUIBKH BHMAarae BiJl CTY/JICHTIB
MipKyBaTy Npo BIACHUH CHOCIO MHUCIEHHS B paMKax
MOBH, 1110 BUBYAETHCS.

3aBganas 3 1 4 MOXKYTh TOIIOMOTTH Y TIOJINIIICHH]
am’sITi, OCKUTFKH aCOIIFOBAaHHS Ta CTBOPEHHS PO3y-
MOBHX 3B’SI3KiB MDK JIEKCHYHUMH (pparMeHTamu
CIpUsE KpallOMy 3araM’sITOBYBaHHIO Ta TMOIIYKY
iHpopMarii, a 3aBraHHs 4 1ie i 3a/1i€ 30pOBY TaM’SITh
3aB/ISIKK Bi3yalIbHIA CXEMI. Ix Takox MoXHa aJlanTy-
BaTH IS CITITPHOTO HABYAHHS, KOJIA CTYACHTH JLUTATHCS
Ta 0OrOBOPIOIOTH CBOI acolmiallii, o 3axy4aTuMe ix
IO B3aeMomil 1 KOJEKTHMBHOIO HOCIIIKEHHS MOBH.

3aBnauns 5. Poziepaiime no pousix pomoay 3 8UKo-
PUCMAHHAM NOOGHUX HUNCHE JEeKCUUHUX OOUHUYD 3i
cmammi Antidepressants 'Don't Blunt' Semaglutide
and Weight Loss (Busko, 2023):

Semaglutide, adverse events, antidepressants,
anxiety, associated with risk, blunt the effect, chro-

nic pain, clinicians, complication, major depressive
disorder, from baseline, gastrointestinal, insomnia,
intensive behavioral therapy, obsessive-compulsive
disorder, panic disorder, past suicidality, posttrauma-
tic stress disorder, placebo, weight gain, weight loss,
weight management.

Jlane 3aBmaHHA Mae Ha METI BiAIpaIllOBaHHS
JIEKCUKH LUISIXOM 1i IPSAMOIO MPaKTHUYHOIO 3aCTOCY-
BaHHS y 3MOJICJIbOBAHUX CUTYAIlisX, [0 CTOCYIOTHCS
Oe3nocepeiHbO  (aXOBOTO CHPSIMYBAHHS CTYICH-
TiB. By3bko-creriamizoBaHi TepMiHM y KoMOiHaIlii
3 OUTBII 3araTbHOBXUBAHUMH JIEKCHYHUMH OJIOKaMu
JIOTIOMOXKYTh TIOOYZyBaTH pi3HI CHUTyallii, TaKuM
YMHOM PO3BUBAIOYM HE TIJILKU MpoQeciiiHuii po3pi3
MOBH, aJie i i 3HaHH: B uijioMmy. KoMmyHiKaTHBHI HaBU-
YKU W 3A10HOCTI JI0 BUPILICHHS POOIeM, KOMaHIHA
poboTa Ta mepeadadeHHs PO3BUTKY PO3MOBH — yCE T1e
TepeBaru akTHBHOTO 3aTy9€HHS CTYIACHTIB 0 POIBO-
BOT B3a€MOJIi1 3 BUKOPHCTAHHSAM TOAAHOT X TIPOiIe-
HOI JIEKCMYHOI 0a3u. Y cepemoBUILi KPeaTHUBHOCTI i
IHOOKOTO PO3YMiHHSI MaTepially Ta HOTO MPaKTUYHOT
KOPHUCTI CTYJICHTH MaTUMyTh HEOOXiJHY MOTHBAILIIO,
110 TIPOBEIE iX 10 MiAKOPSHHS BEPIIUH CBOET pode-
cii 3acobamMu iHO3eMHOT MOBH.

BucHoBku. 3 omisiny Ha BUILEBUKIAICHUN
MaTepiall MOXKHa TMOOAYUTH OYCBUIHY MPAKTUYHY
KOPUCTh 3aCTOCYBAaHHS JICKCUYHOTO MIJXOAY IMpHU
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BHUBYCHHI 1HO3€MHOi MOBHM B paMkax mpodeciiHoi
cthepu MalOyTHIX CHEMiaNiCTiB, HABITh SKIIO BOHA
He ToB’si3aHa 3 (inonoriero. Hamepeni meronu
3aCTOCYBaHHS JIEKCUYHOTO MiAXomy mans Qopmy-
BaHHS 1HIIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHIII] MaloTh
Ha MeTi MM0OoKe 3aHyPEeHHS Y MOBHE i mpodeciiine
cepeloBHIIe, 110, B CBOIO YEpry, JO3BOJSIE BUPI-
IIMTY TaKl Neaaroriydi 3aBIaHHA:

1) posmmpeHHs BokaOynapy [IJIsi TAcHBHOTO
CHPUHHSATTS Ta PO3BUTOK PO3YMIHHS CTPYKTYPH MOBH
Ta 1l IHCTpYMEHTIB HOJs Ypi3HOMAaHITHEHHS CBOTO
AKTUBHOTO MOBJICHHSI IIUISIXOM CIiAyBaHHS BUSBIIE-
HUM TIATTEPHAM JIEKCHYHUX (PparMeHTiB i CTBO-
PEHHSI BIACHHUX, 1110, BIIMOBIIHO, Ha/1a€ OLIbIIOT TOY-
HOCTI Ta BIIEBHEHOCTI Y BHPAXXEHHI BIACHUX TyMOK;

2) pPO3BUTOK KPEATHBHOTO MHCJICHHS Ta TBOPYOTO
miaxomy A0 OyayBaHHS JEKCHIHUX OJIOKIB, a TAKOXK JI0
BIJIHAXO/DKEHHS aCOL[IaTUBHUX 3B’ SI3KIB MK HUMH UL
MOJIIMIIICHOTO YCBIIOMJICHHS ¥ 3aram’siTOBYBaHHS Ta
OLIBLI BUTBHOTO OpiEHTYBaHHA Y (haxoBii TEPMiHOIO-
Tii, 10 Ja€ Kpari IpeaMeTHI 3HAHHS;

3) pO3BHUTOK KPUTHYHOTO M aHAJITHIHOTO MWC-
JICHHS 3aBISKH MOBHOMY aHANi3y TEKCTY 3aJIsl Bif-
HAXOJ/DKCHHS CTAJIMX BUPA3iB i MOMIMPEHUX 3arajabHO
Yd y KOHKpeTHid cdepi ¢pa3 i TepmiHiB, mocii-
JODKEHHIO TXHIX CEMaHTHYHMX ITONIB, OI[HI[ YaCTOTH
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Ta JOLUILHOCTI IXHROTO BHKOPUCTAHHS, KOHIICTITY-
ANTBHOMY OCMHCIICHHIO JIEKCHMKH Ta 1 PO3yMIHHIO
B PaMKaX KOHTEKCTY Ta 11032 HUMU;

4) TmOmNIIeHHS KOMYHIKaTHBHMX  HABUYOK
3 JIEKUTbKOX HaIpsMIB, 3aTy4ar0ddl CTYACHTIB HE
TIIBKH 10 PO3YMIHHSA JIOTIKM MOBH uepe3 JIEKCHYHi
(dparMeHTH Ta, BiAMOBIAHO, IX BIATBOPEHHS H CTBO-
PEHHs BJIaCHUX, aJie W JI0 B3aeMoii 1miJ yac 00roBo-
peHb, BUCTYIIIB 1 pOJIbOBUX ir0p, pO3BUBAIOYN BMIHHS
caMOBHpakeHHsT B TmpodeciiiHid cdepi, a Takox
BMiHHA JOCIIyXaTUCsl OO CIIBPO3MOBHMKA, aHANi3y-
BaTl WOTo TMOBiAOMJICHHS, L0 HAJa€ MOKpAIICHHS
CHPUIHATTS Ta PO3IIUPIOE BIACHI MOBHI TOPH30HTH.

[Mpuknaay 3apnaHb HA MPAKTHIN JEMOHCTPYIOTh
JOIITBHICTh 1 €PEKTHUBHICTh 3aCTOCYBaHHS OIHCA-
HUX METOAIB BHUKOPHUCTAHHS JIEKCHYHOTO IIiIXOIy
s popMyBaHHs JIEKCHYHOT KOMIETEHLIi Ta Ciy-
TYI0Th 023010 Ha KOPUCTH MENAroriB AJsl CTBOPEHHS
BJIACHUX BIIPaB JUIsl CTYACHTIB 1 IOCSTHEHHS OMNU-
CaHWX pe3yNbTaTiB y PO3BUTKY 3HAHb I HAaBHYOK
SAK 3 TOYKH 30pYy OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO,
Tak i y nmpodeciiiniii chepi.

[H1I1 acniexTy 3acTOCYyBaHHS JIEKCUYHOTO ITiAXOLY
B PI3HHX pO3pi3aX MOBH H MOBIJICHHS BHMAararoTh
NMOJAJIBLIIOr0 BHUSBJIICHHS, OOTPYHTYBaHHS Ta JIOCi-
JOKEHHSL.
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